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367L0532

10.8.67 ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ' Αριθ . 190/ 5

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 25ης ' Ιουλίου 1967

περί τοΰ δικαιώματος προσβάσεως σε συνεταιρισμούς, γεωργών υπηκόων Κράτους μέλους
πού είναι εγκατεστημένοι σέ άλλο Κράτος μέλος

(67/532/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη : '

μέλος αυτό επί δύο συνεχή ετη (63/26 1 /ΕΟΚ)( ), καί οί
δικαιούχοι της οδηγίας του Συμβουλίου της 2ας 'Απρι
λίου 1963 περί καθορισμού τοΰ τρόπου πραγματοποι
ήσεως της " έλευθερίας εγκαταστάσεως σέ γεωργικές
έκμεταλλεύσεις εγκαταλελειμμένες ή ακαλλιέργητες
έπί δύο τουλάχιστον ετη (63/262/ΕΟΚ)(5) άπολαύουν
ήδη εξομοιώσεως πρός τούς υπηκόους του έν λόγω
Κράτους μέλους , όσον άφορα τήν πρόσβασή . τους
στούς συνεταιρισμούς ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος , καί ιδίως τό άρθρο 54 παράγραφοι 2
καί 3 ,

τό γενικό πρόγραμμα γιά τήν κατάργηση των περιορι
σμών στήν έλευθερία εγκαταστάσεωςC), καί ιδίως τόν
Τίτλο IV/ΣΤ 4, '
τήν πρόταση τής 'Επιτροπής ,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως (2),
τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής Έπιτρο
πήςΟ,

'Εκτιμώντας :

"Αρθρο 1

Τά Κράτη μέλη καταργούν σύμφωνα μέ τίς κατωτέρω
διατάξεις , υπέρ των ύπηκόων καί των έταιριών των
άλλων Κρατών μελών, πού ασκούν στήν έπικράτειά
τους μή μισθωτές γεωργικές δραστηριότητες ή πού
εγκαθίστανται γιά τό σκοπό αυτό , οί όποιοι καλούνται
στό έξής δικαιούχοι , τούς περιορισμούς σχετικά μέ τήν
πρόσβαση στούς συνεταιρισμούς .

"Αρθρο 2

1 , α) Ώς πρόσβαση στούς συνεταιρισμούς , κατά τήν
έννοια τής παρούσης οδηγίας , νοείται ή ευχέ
ρεια τών δικαιούχων νά είναι μέλη ή νά κατέ
χουν διευθυντικές θέσεις στούς συνεταιρισμούς
σύμφωνα μέ τήν νομοθεσία τοΰ Κράτους μέλους
πού είναι έγκατεστημένοι , νά ιδρύουν συνεται
ρισμούς καθώς καί νά είναι μέλη τοΰ διοικητικού
συμβουλίου , τοΰ εποπτικού συμβουλίου ή τής
διαχειριστικής επιτροπής ή κάθε άλλου άναλό
γου όργάνου τοΰ συνεταιρισμού .

β) Ώς συνεταιρισμός κατά τήν έννοια τής παρού
σης οδηγίας νοοΰνται οί εταιρίες εκείνες , πού
έχουν τήν ονομασία αυτήν σέ κάθε ενα άπό τά
Κράτη μέλη ή εκείνες πού παρ' όλο ότι δέν όνο
μάζονται ετσι άνταποκρίνονται στίς συνεταιρι
στικές άρχές . Οί ονομασίες είναι , έπί τοΰ παρό
ντος , οί ακόλουθες :

ότι τό γενικό πρόγραμμα γιά τήν καταργηση τών περι
ορισμών στήν έλευθερία εγκαταστάσεως περιλαμβάνει
ειδικό χρονοδιάγραμμα γιά τήν πραγματοποίηση τής
ελευθερίας αυτής στόν τομέα τής γεωργίας , στό όποιο
λαμβάνεται υπόψη ό ιδιαίτερος χαρακτήρας τής γεωρ
γικής δραστηριότητος· ότι ή τέταρτη σειρά μέτρων , τά
όποια άναφέρονται στό χρονοδιάγραμμα αυτό , προ
βλέπει ότι ή πρόσβαση τών γεωργών ύπηκόων τών
άλλων Κρατών μελών στούς συνεταιρισμούς , θά έξα
σφαλισθεΐ άπό κάθε Κράτος μέλος στήν άρχή τοΰ τρί
του σταδίου ύπό τίς αυτές προϋποθέσεις , όπως καί γιά
τούς ημεδαπούς·

ότι ή παρούσα οδηγία άναφέρεται μόνον στίς εταιρίες
εκείνες πού έχουν νομική μορφή συνεταιρισμού καί
όχι σέ άλλες ένώσεις ή οργανώσεις κοινοΰ συμφέρο
ντος· ότι ό ορισμός τοΰ συνεταιρισμοΰ άνήκει στήν
άρμοδιότητα τών Κρατών μελών
ότι οί δικαιοΰχοι τής οδηγίας τοΰ Συμβουλίου τής 2ας
'Απριλίου 1963 , περί καθορισμοΰ τοΰ τρόπου πραγμα
τοποιήσεως τής ελευθερίας έγκαταστάσεως στόν τομέα
τής γεωργίας στήν επικράτεια Κράτους μέλους τών
ύπηκόων άλλων χωρών τής Κοινότητος, οί όποιοι
έχουν εργασθεί ώς μισθωτοί άγρεργάτες στό Κράτος

O ΕΕ άριθ . 2 τής 15.1.1962, σ . 36/62 .
( 2) ΕΕ άριθ . 201 τής 5.11.1966, σ . 3473/66 .
(3 ) ΕΕ άριθ . 17 τής 28.1.1967 , σ . 280/67 .

(4) ΕΕ άριθ . 62 τής 20.4.1963 , σ . 1323/63 .
(5) ΕΕ άριθ . 62 τής 20.4.1963 , σ . 1323/63 .
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στο Βέλγιο : φωνές μέ τήν εσωτερική ρύθμιση Κράτους μέλους
καί ιδίως μέ τό σχέδιο χρησιμοποιήσεως της γης .Société coopérative/samenwerkende Vennootschap

(Code de Commerce/Wetboek van Koophandel , Τό
μος I , Τίτλος IX , Τμήμα VII)·

στην Γεpμανία :
Eingetragene Genossenschaft mit Beschraenkter Haft
pflicht καί Eingetragene' Genossenschaft mit Unbe
schraenkter Haftpelicht (Νόμος της 1ης Μαΐου
1889 στήν έκδοση της 20ής Μαΐου 1898)·

στην Γαλλία:

Αρθρο 3

1 . Τά Κράτη μέλη καταργούν τούς περιορισμούς οί
όποιοι :

— δυνάμει νομοθετικών, κανονιστικών ή διοικητικών
διατάξεων, έμποδίζουν τήν πρόσβαση των δικαιού
χων σέ συνεταιρισμούς ή έξαρτούν τήν πρόσβαση
αύτήν άπό ειδικούς όρους·

— άπορρέουν άπό διοικητική πρακτική , πού εχει ώς
άποτέλεσμα τήν διακριτική σέ σχέση μέ τούς ήμε
δαπούς μεταχείριση τών δικαιούχων όσον άφορα
τήν πρόσβαση στούς συνεταιρισμούς .

2 . Μεταξύ τών περιορισμών πού πρέπει νά καταργη
θούν περιλαμβάνονται εΐδικώτερα εκείνα πού αποτε
λούν άντικείμενο διατάξεων , οί όποιες άπαγορεύουν ή
περιορίζουν μέ τόν άκόλουθο τρόπο έναντι τών δικαι
ούχων τήν πρόσβαση σέ συνεταιρισμούς υπό τούς αυ
τούς όρους όπως καί οί ήμεδαποί :

Société coopérative (Code civil , Τόμος III , Τίτλος
IX - τροποποιηθείς Νόμος της 10ης Σεπτεμβρίου
1947 περί τοϋ συνεταιριστικού καθεστώτος - τρο
ποποιημένο διάταγμα άριθ . 59-286 της 4ης Φε
βρουαρίου 1959 ' τροποποιηθείς Νόμος της 24ης
' Ιουλίου 1867 περί εταιριών , Τίτλος ΙΙΓ Code
rural , Τόμος IV , Τίτλος II)·

στην Ιταλία:
Societù cooperativa (Codice civile , Τόμος V , Τί
τλος VI· τροποποιηθείς Νόμος της 14ης Δεκεμ
βρίου 1947 περί συνεταιρισμών, αριθ . 1577)·

στην Γαλ/,ία :
στο Λουξεμβούργο:
Association agricole (Arrêté Grand-ducal της 17ης
Σεπτεμβρίου 1945)·
Société coopérative (Νόμος της 10ης Αυγούστου
1915 , Τμήμα VI)·

στις Κάτω Χώρες:

Με τήν υποχρέωση νά εχει τή γαλλική ιθαγένεια :

— ό διοικητής γεωργικού συνεταιρισμού (Code rural ,
άρθρο 550" Διάταγμα αριθ . 59-286 της 4ης Φε
βρουαρίου 1959 περί τοΰ νομικού καθεστώτος τοΰ
γεωργικού συνεταιρισμού , άρθρο 20, όπως έτροπο
ποιήθη άπό τό Διάταγμα άριθ . 61-867 της 5ης Αυ
γούστου 1961)·

— ό έκπρόσωπος γεωργικού συνεταιρισμού άπό διοι
κητικό συμβούλιο ένώσεως γεωργικών συνεταιρι
σμών (Code rural , άρθρο 550)·

— ό ελεγκτής γεωργικού συνεταιρισμού ή ένώσεως
συνεταιρισμών (Code rural , άρθρα 550 καί 552· Διά
ταγμα 59-286 της 4ης Φεβρουαρίου 1959 , άρθρο 28).

"Αρθρο 4

Τά Κράτη μέλη λαμβάνουν τά μέτρα πού είναι άνα
γκαΐα γιά νά συμμορφωθούν πρός τήν παρούσα οδηγία
εντός εξη μηνών άπό της κοινοποιήσεώς της καί έ
νημερώνουν άμέσως περί αυτού τήν 'Επιτροπή .

Coôperatieve vereniging (Νομος της 28ης Μαΐου
1925),

2 , Ώς γεωργικές δραστηριότητες , κατά τήν έννοια
της παρούσης όδηγίας , νοούνται :
— o! δραστηριότητες πού περιλαμβάνονται στό
παράρτημα V τοΟ γενικού προγράμματος γιά τήν
κατάργηση τών περιορισμών στήν έλευθερία έγκα
ταστάσεως (ex Κλάση 01 , γεωργία , τής Διεθνούς
Ταξινομήσεως Τύπου, κατά βιομηχανία όλων τών
κλάδων τών οικονομικών δραστηριοτήτων (*) καί
ιδίως :
α) ή γενική γεωργία περιλαμβανομένης τής αμπε
λοκαλλιέργειας , τής όπωροκαλλιέργειας τής
παραγωγής σπόρων πρός σπορά, τής καλλιέρ
γειας λαχανικών, άνθέων καί διακοσμητικών
άνθέων άκόμη καί σέ θερμοκήπια·

θ) ή έκτροφή ζώων, πουλερικών , κονίκλων, γουνο
φόρων ή άλλων ζώων ή μελισσοκομίας , ή παρα
γωγή κρέατος , γάλακτος , έρίου , δερμάτων καί
γουνών, αυγών , μελιού -

— ή υλοτομία , ή δασοκομία , ή δενδροφύτευση καί ή
άναδάσωση , πού άσκούνται ώς παρεπόμενες δρα
στηριότητες, έφ' όσον οί έργασίες αύτές είναι σύμ

Αρθρο 5

Ή παρούσα οδηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη .

"Εγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 25 ' Ιουλίου 1967 .

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

Fr . NEEF
( ) Στατιστικό Γραφείο τών ' Ηνωμένων Εθνών, Στατιστικές

Μελέτες , Σειρά M , 'Αριθ . 4, Θεώρ . 1 (Νέα ' Υόρκη , 1958).


